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ТЬ1К 1К а (31§1[а1 сору оГ а Ьоок [Ьа[ вдак ргсксгуо(3 Гог §спсга[10пк оп ИЬгагу кЬс1уск ЬсГогс 1[ вдак сагсГиИу ксаппо(3 Ьу Соо§1с ак рал оГ а рго]сс[ 

10 таке Ше адогШ'в Ьоокв и15С0УегаЫс опПпс. 

11 Ьав вигу1уеи \ощ епои^ Гог Ше соругх^Ы ю схршс атЗ (Ьс Ьоок (о сШсг (Ьс риЬИс иота1п. А риЬИс иота1п Ьоок 1в опе (Ьа! адав пеуег 5иЬ]сс[ 
(о соруг1§111 ОГ щЬове 1е§а1 соругх^Ы 1епп Ьав ехршЫ. \\'Ьс1Ьсг а Ьоок 15 111 (Ьс риЬПс йотат тау уагу соип(гу Ю соип(гу. РиЬИс (Зотахп Ьоокк 
аге оиг §а1е'А'аув Ю (Ье рав1, гергевепНп^ а адеаКЬ оГ Ьхвйгу, сиИиге апи кпо'А'1еи§е (ЬаГв оЛеп и1Й1сии Ю и15соусг. 

Магкв, поиНопв апи оШег та1§1паИа ргевеШ 1п (Ье 0Г1§1па1 Уо1ите 'А'111 арреаг т (1115 Й1е - а гетхпиег оГ 1Ь15 Ьоок'к 1оп§ |оигпсу Ггот [Ьс 
риЬПкЬсг 1о а ПЬгагу атЗ ГтаИу 1о уои. 

Соо§1с 15 ртоиб 1о рагШсг \У11Ь ПЬгапев Ю (И^Шге риЬИс иота1п та1ег1а1в апи таке Лет 'А'1ие1у ассе551Ые. РиЬИс йотат Ьоокк Ье1оп§ ю [Ьс 
риЬИс апб \ус агс тсгс1у [Ьс1г сикюйхапв. Кеуег(]1е1е55, О115 адогк 1в ехрепв1Уе, во 1п ог»Зег (о кеер ргоУ1Шп§ 1Ыв гевоигсе, 'Л'е Ьауе (акеп в1срв [о 
ргс\'сп[ аЬикс Ьу соттсгс1а1 раг[1ск, 1пс1и(31п§ р1ас1п§ (ссЬпхса! гск[г1с[ю11к он аи[ота[С(3 ^ис^у^11§. 
\\'с а1во авк [Ьа[ уои: 

+ Маке поп-соттегс1а1 изе о/1ке_(Ие5 \\'с (Зск1§пс(^ Соо§1с Воок ЗсагсЬ Гог икс Ьу 1П(31У1(Зиа1в, атЗ \ус гс^исв[ 1Ьа[ уои иве [Ьсвс Шсв Гог 
регвопа!, поп-соттегс1а1 ршровев. 

+ Ке/гтпрХ)т ашотшей ^иегут§ IX) по1 вепи аи1ота[С(3 ^исг^св оГ апу вог[ [о Соо§1с'в вув[ст: 1Г уои агс со11(Зис[111§ гсвсагсЬ оп тасЫпс 
[гапв1айоп, орНса! сЬагасйг гесо§п1Йоп ог оШег агеав адЬеге ассевв (о а 1а1§е атои11[ оГ [сх[ 1в Ьс1рГи1, р1савс со11[ас[ ив. \\'с спсоига^с [Ьс 
иве оГ риЬИс иота1п та(ег1а1в Гог Леве ригровев апи тау Ье аЫе Ю 11е1р. 

+ Мтттп аипЬшюпТЪе Ооо§,\е "'А'а1егтагк" уои вее оп еасЬ Й1е 1В еввеп[1а1 Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[ [Ыврго]сс[ ат^ Ьс1р1П§ [Ьст Ит^ 
а(Зи1иопа1 та1ег1а1в (Ьгои^Ь Ооо§1е Воок ЗеагсЬ. Р1еаве йо по1 гетоуе 1(- 

+ Кеер и 1е^а1 \\'Ьа[сусг уоиг иве, гететЬег (Ьа! уои аге гевропв1Ые Гог епвиг1п§ [Ьа[ \уЬа[ уои аге ио1п§ 1в 1е§а1. IX) по1 аввите (11а[ ]ив[ 
Ьссаивс \ус ЬсИсус а Ьоок 1в 111 [Ьс риЬПс йотат Гог ивегв 1п (Ье Ш11еи 8(а(ев, (Ьа! (Ье адогк 1в а1во т Ше риЬИс йотайп Гог ивегв 1п о(Ьег 
сои]1[псв. \\'Ьс[Ьсг а Ьоок 1в в[1И т соруг1§Ь( уаг1ев Ггот соип(гу (о соип(гу, ап(3 аде сап'( оГГег §и1(1апсе оп 'А'Ье(Ьег апу врес1Йс иве оГ 
апу врес1Йс Ьоок 1в аИо'Л'еи. Р1еаве йо по( аввите (Ьа( а Ьоок'в арреагапсс 1П Соо§1с Воок ЗсагсЬ тсапв ![ сап Ьс ивоЗ 1П апу таппсг 
апу^Ьеге 1п (Ье адогШ. Соруг1§Ь( 1пГг1п§етеп( ИаЬ1И^ сап Ье ^и^(е веуеге. 

АЬои( Ооо^е Воок ^агсЬ 

Соо§1с'в т1ВВ10п 1В [о ог§ап1^:с [Ьс №Ог1(^'в 1пГогта[10п ат^ [о такс ![ ип1усгва11у асссвв1Ыс ат^ ивсГи1. Соо§1с Воок ЗсагсЬ Ьс1рв п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ [Ьс вдогИ'в Ьоокв \уЬ11с Ьс1рт§ аи[Ьогв ап(3 риЬИвЬсгв гсасЬ ПС№ аи(^1спссв. Уои сап всагсЬ [Ьгои§Ь [Ьс Ги11 1сх1 оГ |Ыв Ьоок оп [Ьс №сЬ 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Древн-Ьйшая Ливонская хроника и ея авторъ. 

Известная нын'Ь подъ названхемъ «Не1ппс1 СЬго1икоп Ь1У0П1ае» 
древп'Ьйшая Ливонская хроника, изданная по кодексу Замойскаго (въ 
«8спр1оге8 гешш Оеппапхсапнп»), относимому къ концу XIV в., тре- 
буетъ пересмотра. На д'Ьл4 текстъ этого кодекса далеко не свободенъ 
отъ интерполящй и ошибокъ переписчика. Если географическ1я и лич- 
ныя имена, приводимыя въ хроник11, не могутъ быть возстановлены съ 
полною достов'Ьрностью, то во всякомъ случаЬ знатоки м'Ьстныхъ тузем- 
ныхъ языковъ могутъ указать бол^е или жеи^е правдоподобные варханты. 
Пересмотръ хроники въ отношен1и географической и личной номенкла- 
туры требуетъ сравнен1я всЬхъ списковъ хроники и зат^мъ сопоставле- 
Н1я приводимыхъ въ пей именъ съ сохранившимися въ м'Ьстныхъ назва- 
Н1яхъ и историческихъ документахъ древними именами языческихъ вре- 
менъ. Въ настоящей статье я попытаюсь указать поздн'Ъйшгя вставки и 
противор'Ьч1я въ хроник'Ь и обосновать новое предположен1е о личности 
ея автора. 

Отрывочное сообщен1е о томъ, что еп. Мейнгардъ участвовалъ въ 
поход* шведскаго князя на куронъ въ союз* съ н'Ьмцами и готами, 
причемъ буря загнала ихъ въ Вирон1ю, эстонскую провинщю, откуда 
поел* трехдпевнаго опустошешя страны и получен1я дани, князь вер- 
нулся обратно (I, 1Я), ставить историковъ въ затруднение. Оно приве- 
дено безъ всякой связи съ предшествующи мъ разсказомъ съ обычнымъ 
у хроникера связующимъ звеномъ «]ап1 ишс 1с1еш ер18Сори«» (т.-е. 
Мейнгардъ). Самъ хроникеръ прямо заявляетъ, что еп. Мейнгардъ не 
им^лъ возможности отлучаться изъ Ливон1и, такъ какъ ливы подстере- 
гали его по дорогамъ, и лишь благодаря благочестивой хитрости его 
сотруднику брату Теодориху удалось выбраться изъ Ливонш и предстать 
пап-Ь съ плачевною вестью о Ливонской мисс1и. ЗатЬмъ прибитхе бурею 
крестоносцевъ съ южпаго берега Балт1йскаго моря къ концу Финскаго 
залива, неупоминан1е имени князя и союзъ его съ н'Ьмцами и готами 
свид'Ьте.1ьствуютъ о неправдоподобности этого сообщен1я. 
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Св'Ьд'Ьн1я хронвки о постройк'Ь Динаминдскаго монастыря иссомн'Ьоио 
представляютъ поздн'Ьйш1я вставки посторонняго лица. Подлинныя св*- 
д'Ьнхя о существоваши монастыря въ Динаминд'Ь авторъ сообщаетъ лишь 
мимоходомъ, при случа*. Такъ, въ 1211 г., при случа* назпачешя 
Теодориха сотрудникомъ еп. Альберта и посвящеп1я епископомъ въ 
Эстоши упоминается о существован1и въ Динаминд-Ь цистерцхаискаго 
ордена, аббатомъ котораго состоялъ Теодорихъ. На его мЬсто аббатомъ 
въ Динаминд'Ь въ томъ же году былъ посвящепъ Бернгардъ изъ Липп1и 
при первомъ его прибьти въ Ливошю (XV, 4). ЗагЬмъ при посвяще- 
нш аббата Бернгарда въ 1218 г. въ епископа Земигаллш хрони- 
керъ не упомипаетъ о его преемнике. Второй разъ при случаЬ возвра- 
щен1я папскаго легата Вильгельма въ 1226 г. хроникеръ, им'Ьвш1й по- 
водъ подробнее остановиться на Динаминдскомъ монастыр'Ь, не дЪластъ 
этого, а говорить лишь, что онъ долго сид4лъ при корабляхъ около 
моря, между тЬжъ, какъ изъ актовъ известно, что легатъ Вильгельмъ 
былъ въ Динаминд'Ь съ 28 апреля до 28 мая 1226 г. По всей в'Ь- 
роятности, Динаминдсшй монастырь еще не былъ благоустроепъ и не 
служилъ удобнымъ м-Ьстопребыванхемъ Ливонскихъ господъ. Вышеупо- 
мянутая интерполящя о Динаминдскомъ монастыр1^ следующая. Описывая 
въ 1202 г. епископство Альберта, хроникеръ сообщает!,, что Альбертъ 
по обыкповен1ю отправился въ Герман1ю за сборомъ пилигримовъ и 
возвратился въ сл'Ьдующемъ году. Въ его отсутств1е д^йствовалъ въ 
Ливон1и его брать Энгельберп> въ сотрудничестве съ братомъ Теодори- 
хомъ Торейдскимъ и священникомъ Алабрандомъ и прочими братьями. 
Одобряя жизнь и принадлежность Энгельберта къ тому же ордену Зи- 
геберскаго монастыря, какъ и блаженной памяти еп. Мейнгардъ, братья 
конвента Пр. Д']&вы Мар1И въ Риг^ выбрали его пробстомъ. Присово- 
купивъ, что еп. Альбертъ перевелъ этотъ конвенть, основанный Мейн- 
гардомъ, изъ Икесколы въ Ригу, хроникеръ будто бы продолжаетъ: 
«с1аий1г11Ш ^ио^ие Су81егс1еп81ит топасЬогиш ш оге Оппе сопв^гихИ, 
^^^ос^ с1аи81гит Випешипие уе1 шоп^еш Запей К1Со1а1 арроПауН. Сш 
сепоЫо соорега1;огет йпиш 1п е\уап§е110, 1'га1гет Т11ео(1спсиш (10 ТЬо- 
геуйа, аЬЬа1ет сопбесгауН» (VI, 5). Кто построилъ? Если еп. Альбертъ 
и если постройка одновременна переводу конвента изъ Икесколы чя 
Ригу, го постройка относится не къ 1202, но къ 1201 г., когда строи- 
лась Рига (V, 1). Но, во-первыхъ, постройка монастыря и города Риги 
одновременно или въ ближайшее время весьма мало в'Ьроятиа, во-вто- 
рыхъ, по прямому свидетельству хроникера, брать Теодорихъ Торейд- 
СК1Й былъ назначенъ сотрудникомъ еп. Альберта лишь въ 1211 г.: 



«ТЬеойепсат аЬЬа^ет Су81егс1еп818 огсЦшз 1п Випетипйе 81Ь1 соорега- 
^огет сопИти ви! 1аЬоп8 аваитрйН» (XV, 4), а сотрудникомъ по еван- 
гел1ю брать Теодорихъ былъ у еп. Мейнгарда (I, 10). Следовательно, авторъ 
хроники не могь называть брата Теодориха въ 1202 году сотрудникомъ 
еп. Альберта по евангелш. Очевидно, приведенное сообщенхе объ основапхи 
Динаминдскаго монастыря въ 1202 г. представляетъ поздн-Ьйшую вставку, 
сделанную постороннимъ лицомъ, в-Ьроятно, монахомъ Динаминдскаго мо- 
настыря. Вторично объ основанш Динаминдскаго монастыря говорится въ 
1 205 г., когда еп. Альбертъ, по возвращен1и изъ Гермаи]и со своимъ братомъ 
Ротмаромъ и множествомъ знатныхъ воиновъ и пилигримовъ изъ Сак- 
сои1и, «Уо1еп8 1ап<;огит У1гогит сопзШо е1 аиххИо У1пее Вотш1 ра1ш)1е8 
ех^епйеге ш 8еп11Ьи8, ро81 1п1гоиит Випе с1а1181гит Су8*егс1еп81ит 
топасЬогит 1осауеп1п1; 1П Випеппшйе, ^и^Ьи8 ер18Сори8 аЬЬа1ет рге1*ес11 
ап1е(11с1;ит &а*гет ТЬеойепсит, т1и1Цие ай са81п1т...» (IX, 67). Уста- 
новимъ связь пов*ствован1я. Хроникеръ сообщаетъ, что Альбертъ со 
множествомъ крестоносцевъ пр1'Ьхалъ въ Ригу, гд* былъ торжественно 
принять всею милищею крестоносцевъ и загЬмъ, желая распространить 
среди язычниковъ в'Ьтви виноградни1;а Господа, предпринялъ походъ про- 
тпвъ Двинскихъ ливовъ, жившихъ въ замкахъ Икескол1^, Аскраты и 
Леневарден^Ь. Походъ былъ победоносный. Очевидно, что въ данпомъ 
случае место о Динаминдскомъ монастыре, начиная со словъ «ро81 
1п1го1и1т»... кончая словами «/га1:гет ТЬеойепсит», представляетъ 
вставку, не имеющую связи съ ходомъ речи. Замечательна въ этомъ 
месте необычная для хроники конструкщя речи, выражающаяся въ по- 
мЬщенхи сказуемаго предъ дополненхемъ, причемъ къ одному подлежа- 
щему относится сказуемое въ разныхъ числахъ («1осауегип1;», «тШк- 
(1ие»), Странно и то, что Теодорихъ называется здесь 4сап1е(11с1и8 Гга- 
1:ег», тогда какъ среди псречисленныхъ впереди лицъ его имя не встре- 
чается, а упоминается онъ лишь пятью страницами раньше въ 1204 г. по 
случаю возвращешя его изъ Рима (VIII, 6). Вставка эта, очевидно, сде- 
лана после составле1]1я хроники или данной части ея, но самимъ ли 
авторомъ, или постороннимъ лицомъ, трудно решить. СлЬдуетъ приба- 
вить, что основапхе въ у1сазанномъ 1205 г. Динаминдскаго монастыря 
весьма вероятно, такъ какъ въ следу ющемъ 1206 г. Теодорихъ впер- 
вые именуется аббатомъ (X, 1), въ 1204 г. въ устье Двины упоми- 
нается гавань (VIII, 2), въ 1206 г. при входе въ Двину рижск1й 
копвентъ встречаетъ Лунденскаго арх1еп. Андрея и еп. Николая, а въ 
1 208 г. еп. Альбертъ уже останавливается надолго въ Динаминде (XI, 
8. 9). Повидимому, монастырь тогда уже существовалъ. Указан1е на 
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его существоваше мы им^емъ въ томъ же 1208 г., когда говорится, 
что некоторый изъ прибывшихъ въ Ливон1Ю духовныхъ лицъ избрали 
своимъ м-Ьстопребыванхемъ Динаминдъ (XII, 5). Прямо о монастыре въ 
хронике упоминается въ 1210г. при паг1аден1И куронъ па Ригу, когда 
часть п^мцевъ укрылась въ Динаминдскомъ монастыре (XVI, 5). 

Поел!; окончательнаго покорен1Я Ливон1и въ 1 206 г. началась уси- 
ленная мисс10нерс1сая деятельность въ отсутств1и еп. Альберта, подъ 
руководствомъ брата его пробста Эпгельберта и согласно у1сазап1Ю Лун- 
денскаго архгеп. Андрея, повидимому, мЬстоблюстители Альберта. Были 
разосланы священники въ Торейду, Метсеполе и Идумею и къ двин- 
скимъ ливамъ, были организованы приходы, построены церкви, назна- 
чены постоянные священники (X, 14. 15). Между гЬмъ въ слЬдую- 
щемъ году, по возвращен1и ен. Альберта, тоже самое повторяется и о 
его деятельности: «ро81 Ьес ер18сори8, с1е сопуег8а110пе е1 ЬарИкто Ьу- 
уопит 8аУ18ин, 8асег(1о1е8 шШИ ас! отпе8 оЛ т Т1|оге1(1а е1 1П Ме1Ь8е- 
ро1в е1 1п У(1игаеага е\ 1нх1а 1)ипат, е1 соп81гис118 есс1е8118 1осап1иг 
8асег(1о(е8 1П раггосМ]8 8Н18» (XI, 2). ЗагЬмъ, разсказавъ о раядЬлЬ за- 
воеванныхъ земель (XI, 3), хроникеръ прибавляеть: «(11У18а ЫНег Ьууо- 
П1а. ер18сори8 васепЫея 1П раг1е8 8иа8 га111еп8, ^*га1г1Ьи8 т1|1С1е раНех 
8иа8 ргосигап(1а8 ге11Г1и11» (XI, 4). Приписываемая здкь еп. Альберту 
мисс10нерская деятельность относится хроникеромъ ко времени после 
заключен1я Альбертомъ союза съ Кукенойсскимъ князомъ Вячко про- 
тивъ литовцевъ и поел* раздЬла Ливон1и. Какъ видно будетъ изъ даль- 
нейшихъ соображен1й, хроника подвергалась переделке самимъ авто- 
ромъ и не была написана за одинъ пр1емъ. Разбираемое мЬсто я 
считаю дополнен1емъ, внесеннымъ авторомъ послЬ составлсн1я этой главы. 
Логическую связь я усматриваю мел^ду заключен1емъ союза съ Куке- 
нойсскимъ княземъ Вячко противъ литовцевъ (XI, 2) и дальнЬйшимъ 
повествован{емъ о нападеши литовцевъ (XI, 5), начинающимся словами: 
ро81 Ьес гесогйаН Ье11юпе8..., такъ что приписываемая еп. Альберту 
церковная организащя Ливон1и, начинающаяся словами: ро81 Ьес ер18со- 
риз... вставлена хроникеромъ после для воэвеличон1я еп. Альберта. 

То же следуетъ сказать и о повествованш автора о препиратель- 
ствахъ между орденомъ и епископомъ по поводу раздЬла земель (XI, 
'3. 4). Вопросъ о разделе земель реп1енъ папою Иннокент1ем'|| III въ 
1210 и след. годахъ (См. Ыу. 1). В. пг. 16. 18. 19. 23. 25). Правда, 
хроникеръ въ своемъ повествовап1И замечасгь, что эти препирательства 
после дошли до сведен1Я папы, который п рентлъ ихъ, но изъ этого 
слЬдуетъ заключить лин1ь, то, что п|)ениратсльства оти происходили до 
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1210 г. Что хроыикеръ при своемъ изложенш событ1Й не им']^лъ въ 
виду касаться отношеи1Й между ордеиомъ и епископомъ, а желалъ лишь 
описать обращеше язмчниковъ, велик1я и славныя поб-Ьды надъ ними 
христ1анъ, доказательствомъ этому служить несомненная позднЬйтая 
вставка автора по поводу того же раздЬла земли подъ 121] годомъ. 
Эта вставка гласить: «ер18сори8 аи1ет ео<1ет аппо сит \Уо1§и1по та- 
^181;го Гга1гига пиИсхе Котат Уеп1еп8, а зитто ропййсе Ьеп1^п1881те 
гесер1;и8 е81 е1; зирег (11у1810пе Ыуопхе ас ЪеШе рпУ11е§1а гес1р1СП8, е1 
8ирег рге(11са(1опе 1п гет188юпет ресса1огит аис1ог11а1;ет гепоуа1ат 
асс1р1еп8, сит §аи(1ю геуегзиз е81»... (XV, 2). Эта вставка явно нару- 
шаеть обыкновенную у хроникера связь между началомь и концомь 
каждаго года епископства Альберта. Предь этою вставкою р^чь кон- 
чается обыкновеннымь выражешемъ обь олсидап1и возвращенхя епископа: 
«айуеп^ит ер18Сор1 е1 реге^ппошт ехрес1аЬап1». а начало сл*дующаго 
года: «е! поп ^и^еV^1; есс1е81а . а ЬеШз» (ср. конецъ гл. XVII, 6 и 
начало гл. XVIII, 1, а также конець гл. XIX, 10 и начало гл. XX). 
ЗатЬмъ, по акту еп. Альберть сь магистромь Вольквиномь быль у 
папы не вь 1211, а вь 1210 году. Кром* того вь этой вставкЬ 
говорится о возвращеши епископа, между тЬмь какъ обь его воз- 
вращеши уже подробно было сказано въ начале 13 года его епископ- 
ства поел* этой вставки. Вообще сл^дуеть отметить, что авторъ хро- 
ники очень мало интересуется орденомь меченосцевъ и упоминаегь о 
немь только при случаЬ. Да и самое изв-Ьстхе обь учреждеши ордена 
монахомь Теодорихомъ вь 1202 году (VI, 6) кажется мн* позднейшею 
вставкою автора. По актамь братья рыцарства впервые упоминаются лишь 
вь 1201 г. (Ь1у1. С. В. пг. 14), а по хроник* они впервые приии- 
мають участ1е вь поход* противь языческихь Литовцевъ вь 1205 г. 
(IX, 2). 

Обширную вставку, сдЬланную авторомь послЬ написашя хроники 
или части ея, представляеть интересное описаше очевидцемь путеше- 
СТВ1Я еп. Рацебургскаго Филиппа и еп. Эстонс1саго Теодориха на Ла- 
терансюй соборь вь 1215 г. (XIX, 5 — 7). Кь такому заключенш при- 
водить контексть рЪчи. Непосредственно предь вставкою говорится: «Е1 
т1881 8ип1; 8асегйо1;е8 Ре1ги8 КакитуаШе . йе V^г1ап(^^а е1 011о й-а1;гит 
т1Ис1е 8асег(1о8, е! реггехегип! 1П 8асса1е, е! сопвитшауегип! Ьар118тит 
и8^ие ай Ра1ат, е1 1П П^аиша и8^ие ай Ма*гет а^иа^ит. ^ио й1с1о 
геуег81 8ип1 1п Ыуоп1ат попйит уа1еп1е8 соЬаЬНаге сит е18 ргор1ег аНо- 
шт Е81опит йгос11а1ет» (XIX, 4). 11родолжеп1е разсказа поел* вставки: 
«Кота (НсШ ]ига, Кщп, уего Г1^а1; §еп1е8. Nат Ре1ги8 КакилуаШе еХ 
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ОМо васегйоз, а ищя т1881, 8асса1ат о1 1[^аип1ат 1п1епт засго /оп1е 
п§:ап1е8 вй уНага 1ПУ11ап1 е1егпат» (XIX, 7). Поел* пов'Ьствован1я о 
пропов-Ьди священниковъ Петра Кайкивальта и Отгона (XIX, 4) про- 
должен1е первоначальнаго текста гласило: «Ко^аНепзех уего а(1Ьис геЬе1- 
1е8» и т. д. Очевидно, д;1я установлен1я связи между концомъ и пача- 
ломъ раздвоеннаго текста авторъ приб'Ьгъ къ повторен1ю конца, кото- 
рый связалъ выражен1емъ: «Коша йхсШ ]ига, Ш^а уего т'щдЛ, ^еп1е8». 
Эти слова, повторенныя еще дважды (IV, 5; XXX, 6), а равно стиль 
и способъ выражен1я, употребляемаго въ описан1и путешеств1я на Ла- 
тераеск1й соборъ (напр., относительно еп. Филиппа Рацебургскяго: «е( 
е1еуап8 оси1о8 8ио8 с1 шапну и1га8 ай сект» (XIX, 5) и «е! осиИ8 ас 
тап1Ьи8 1П се1ит 8етрег 1п1еп1и8» (XVII, 1) и въ описанш вида моря 
при нападеши куронъ на Ригу въ 1210: «е( аррагеп1е 8е^иеп^^ дхе! 
(111иси]о арраге* Шит таге ^иа8^ пиЬе 1епеЬго8а регЛ1811т (XIV, 5) и 
въ вышеупомянутой вставк'Ь: «е1 !ас(о .(111ис111о рп'то тапе 1;о1ит таге 
соп1га П08 1епеЬго8ит аррагп!! ругаис18 1р80гит гер1еи1т» (XIX, 5) 
свид'Ьтельствуютъ о тожествЬ автора хроники и вставки. Тоже подтвер- 
ждаетъ и одинаковая транскрипщя имени священника «Каки\уа1(1е» въ 
разбираемомъ м1>ст^^. 

Къ концу хроники, когда событ1я усложняются^ авторъ становится 
предъ трудною задачею по собственной памяти и разсказамъ очевидцевъ 
привести все въ хронологическомъ порядк-Ь. Немудрено, что онъ повто- 
ряется, д^лаегь вставки, путается въ последовательности. Ниже я по 
стараюсь указать н-Ькоторыя повторен1Я, дополненгя, вставки. 



XXII, 7 (1218): «Типе Ье«о- 
пит ^и^(1ат 8иг^еп1е8 сиш раас18 
1п1;гауег1ш1 Еи8С1ат, е1 аИоз сар1еп- 
1е8, е1 8ро|1а 1о11еп1е8, ш У1П(11с^ат 
8иогит Гесепш! отп1а та1а, ({ие 
ро1иегш11. Е1 11И8 гейеипиЬиз Легит 
аШ аЫеп1п1, пШП отпхиш та1ог1Ш1, 
^ие Гасеге ро1иегип1, от1иеп1е8». 



XXIII, 5(1219): Ыегеа ЬеХИ 
(1е К11кепо18 е! аИ! ц1П(1ат ЬеИ 
Л'а1гига т1Ис1е, Ме111ке с! А^'аг^^пЬЬе 
поп 1П1тешоге8 отп1ит та1огит 
(1ие Ки1Ьеп1 (1е Р1с8секоууе е! N0- 
^аг(1еп8С8 аппо рге1еп1о 1П Ь1У0П1а 
регре1гауе]ап1, аЫепш! 1п Ки8с1ага, 
е! 11ергес1ап1е8 У111а8, е1 у1го8 1п1;ег- 
йс1еп<;е8, е1 тиИеге8 сар11уап1е8, 
отпет 1еггап1 с1гса Р1е8секо>уе 
(1е8ег1ат ро8иегип1, е! ге(1еип11Ьи8 
11118 а1и аЫегип1; е! 81т1Иа та1а 
1*есегип1; е1 ргейага гаиИат отпе 
1етроге ге1и1егип^ Въ отместку имъ 
псковичи въ свою очередь опусто- 



XXVII, 4 (1223): «1п1епт 
<га1ге8 гаШсхе еХ к\и ТЬеи1оп1С1 сит 
раис18 оЬзейегап* са81гит ТагЬа- 
1еп§е, е( ра^паЬап( сит 618 д1еЬи§ 
^и^п^ие. Е1; поп Уо1вп1е8 саз^гпт 
1ат 1ог1е сит раис18 ехри^паге 
1еггат 1П схгсиНи (1е8роИаЬап1 е1 
сит отп1 гар1па 8иа геуеш 8ип1 
ш Ыуошат». 



шили землю Леттовъ... п1Ь11 еогит 
та1огига ^ие Й1сеге ро1егап1, оЬш1- 
зегип*. 

XXVIII, 1 (1224): 8ва е! 
(га1ге8 т1Ис1е ро81 разсЬа со1Н;?еп- 
1е8 Иегига ехегсИит, оЬвейегип! 
ВагЬНат еХ ри^пауегип! йгеЬиз 
^иш^ие сит е18 е* поп ро1иегип1; 
рго раис11а1е 8иогит саз^шт сот- 
ргеЬепйеге еХ 8ро11ап1е8 1еггат ш 
С1гси11и сит 8роИ18 8и18 геуегз! 8ип1 
ш Ыуошат. 



Событ1я, предшествовавш1я и иосл'Ьдовавш1я падеш'ю Тарбаты 
(Юрьева) въ 1224 г., весьма спутаны у хроникера. Тутъ можно усмо- 
треть несколько повторен^ или вставокъ. Трудно установить зд^сь дМ- 
ствительную посл'Ьдовательность событ1й, каковы: разд'Ьлеше Эстон1и, 
представлеше приморскими эстами дани. прибыт1е еп. 1'ермана въ Оденпе, 
деятельность князя Вячко, посольства отъ окрестныхъ народовъ. Ве- 
роятно, ВЗЯТ1Ю Тарбаты предшествовали разд^ленхе Эстон1и и деятель- 
ность князя Вячко, а представлен1е Викскими эстами дани, поселен1е 
еп. Германа въ Оденпе и посольства отъ разныхъ народовъ имели место 
после падеп1Я Тарбаты. 



До ВЗЯТ1Я Тарбаты. 

XXVII, 6 (1223 г.): Кипси 
1п1епт гедит ЕпШепогит егап!; 1п 
Ш^а, гегит еуеп1ит ехрес1ап1е8 еХ 
атпигап1е8 ^иат р1иптит, ео ^ио(I 
Е1§еп8е8 81пе У1с1опа пипс^иат ге- 
уег81 8ип1 дпапез... Должно быть во 
время осады Тарбаты, такъкакъ при 
пабегЬ немцевъ на Гарр1ю не пред- 
виделось особаго событ1я, наступле- 
Н1Я котораго русскхе послы могли 
ожидать. 

XXVI^I, 2 (1224 г.): Е1аиа1еп- 
1е8 Маг111т1, ^ио(I а(1 есс1е81ат И^еп- 
8ет реЖпегеп!, ёаУ181 зип! уа1(1е е! 
1пЬи1а (1иогит ашюгит. ^ие ргор- 



После ВЗЯТ1Я Тарбаты. 

XXVIII, 9 (1224 г.): Мхзе- 
гип* е1 Ки111еп1 йе Ко§:аг(11а е1 
Р1е8секо\уе пипс1о8 1п Ш^ат ре- 
1еп1е8 еа с^ие рас18 8ип1. ЕХ гесе- 
репш! ео8 Кх^епзез, Гасхеп^ез ра- 
сега сит е18, еХ 1пЬи1ит ^ио(^ 8ет- 
рсг ЬаЬеЬап! т То1о\уа, ехз ге811- 
1иеп1е8. 



XXVIII, 7 (1224): ШпХЫ 
уего К1§ат уеп1еп1е8 ай оЬес11еп- 
11ат ер1зсор1 ге(11егип1, е1 сепзит 
иирИсет, ^иет ргор1ег Вопо8 (1ио- 
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{ог Оппоппп 1гари{?па1юпет пе§1ехе - Ьи^ апп18 пе81ехег11п1, 1п1е^гаИ1ег 
Г11П1 1п1е^га114ег $?о1уеЪап1. Въ гл. регзоЬ-егип! е! й(1еИШ1ега регре- 
XXIX, 1 (1225 г.) прямо сказано, Шага есс1е81е Ш^епз! ргот^Иеп^ев 
что приморсше эсты прислали по- ас! й(1ет сЬпйИапат геШегип!. 
словъ своихъ въ Ригу посл'Ь паде- 
И1Я Тарбаты. 

XXVIII, 2: П^аипеп^ея ^ио^ие XXVIII, 6: Ер18С0ри8 уего 

81т1111ег (1е (1от1П10 ер18Сор1 Иег- Негшаппия аЫк сит 8и18 1п С^аи- 
гаапп! §а11(1еЬап1, ^и^ ега1 1п 0(1оп1ре, П1ат е1 серк 0(1ешре есПйсаге. 
8ес1 1шре(11еЬа1 ео8 гех V^е8сека 
сиш ТагЬа1еп81Ь118 81П8. 

Заслуживаегь впиман1Я различное упогребленхе спец1альнихъ тер- 
миновъ и формъ въ разбираемомъ мЬстЬ, напр., «кИе^ипйа» (XXVIII, 
2; XXIX, 7; XXX, 5), «ргоу1пс1а» (XXVIII, 7; XXIX, 3), «ргоУ1пС1а 
1(1 081 ки1ей:ип(1а» (XXVIII, 8) въ Угаун1и. О Варбольцахъ говорится, 
что они представили н^мцамъ «1пЬ111а (?1 \\'аура8» (XXVII, 6), «1пЬи- 
1иш е1 ппшега» (XXVIII, 7), «1г1Ьи1а йиогиш аппогига» (XXVIII, 2). 
Тутъ же употреблены различныя глагольныя формы при описан1и однихъ 
и гЬхъ же событ1й, напр., оЬ8е(1егап1 = оЬзейегип!, ри§^паЬап1 = ри^^па- 
уепт! яоКеЬап! = рег801уегип1 и др. Врядъ ли однако, на основан1и 
подобныхъ вар1антовъ, можно заключать о двухъ или болЬе авторахъ 
хроники. 

Въ виду того, что хроника отчасти составлена по св15Д'Ьн1ямъ, по- 
лу ченнымъ отъ очевидцевъ (XXIX, 9), понятно, что въ ней возможны 
противор'Ьч1я и преувеличен1я. Прямыхъ противор'Ьч1Й я могу указать 
два. Первое. Посл'Ь уб1ен1я еп. Бертольда въ 1198 г. клирики сначала 
б4гутъ изъ Икскюля въ Гольмъ, а потомъ, когда ливы постановляютъ 
убить каждаго клирика, остающагося въ ихъ стран^Ь послЬ пасхи, они 
отправляются въ Саксон1Ю (с1епс1 8ахоп1ат рег^ип*. II, 9. ]0), между 
гЬмъ когда въ 1200 г. еп. Альбертъ по пргЬздЬ въ Ливон1Ю отпра- 
вляется въ Икск^оль, то, по словамъ хроникера, его встр'Ьчаютъ здЬсь 
братья, пребывающ1е тамъ со времени перваго епископа (Гга1ге8 хЬШет 
П10гап1е8 а Остроге рпш! ер18сор1. IV, 2). Но можетъ быть хроникеръ 
различаетъ «Гга1;ге8» оп» «с1епс1» (II, 10)? Второе. Въ 1219 г. между 
Вирляндскими старшинами упоминается Табелинъ, нЬкогда крещенный 
немцами на Готланд'Ь (^иоп(1ат а по81г18 1п Оо1ЫапЛа Ьар118а1и8. 
XXIII. 7), а въ сл'Ьдующем'ь 1219 г. тотъ же старшина былъ вновь 
окрещенъ нЬмцами въ Вироши (с1 Ьар118а11 8ип1 ошпез аЬ е18 (1е ^иа1- 
июгс1ос1га \ч1118 сиш ТаЬеШпо 8еп10Г1 1р80гиш. XXIV, 1). 
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Хроника обилуетъ явными преувеличен1ями и несообразностями, вы- 
текающими изъ пристраст1я автора къ нЬмцамъ, старающагося представлять 
въ благопрхятномъ св-Ьт^ или оправдывающаго несправедливыя, жестошя 
д*йств1Я господъ страны. Неправдоподобно, что ливсие старшины, собран- 
ные у одра еп. Мейпгарда, выражали общую радость им'Ьть у себя поваго 
епископа (I, 14). По свид1>тельству самого же хроникера, ливы питали 
къ Н'Ьмцамъ-миссюнерамъ глубокую ненависть, и поэтому такое желаи1е 
могли выражать лишь гк, которые остались вЬрными христ1анству. Не- 
вероятно, чтобы второй епископъ Бертольдъ явился въ страну по зову 
ливовъ, которые между т^^мъ замышляютъ его извести и, когда тотъ 
возвращается съ войскомъ, вступаютъ съ нимъ въ битву (П, 2). Не- 
правдоподобно, что два латыша цЬлый день воюютъ съ девятью эстами 
(XV, 7) Трудно в-Ьрить тому, чтобы ливы неотступно просили еп. Аль- 
берта вовсе освободить ихъ изъ-подъ ига русскихъ (XVI, 2). По сло- 
вамъ автора, туземцы почти всегда «съ радост1ю» принимаютъ услов1я 
мира, предлагаемыя нЬмцами. Авторъ настолько злоупотребляегь этимъ 
терминомъ, что приводитъ его и тамъ, гд'Ь было завЬдомое недоволь- 
ство, напр. при встр^ч^Ь туземцами неправеднаго судьи князя Влади- 
М1ра, котораго латыши съ идумейцами приняли не особенно радуясь 
(Исе! поп тиНига §аи(1еп1е8. XVП, 6). Въ 1244 году 3 тысячи н'Ьм- 
цевъ должны были отступить предъ 20 тыс. русскихъ и эстовъ и за- 
переться въ замк1> Оденпе, гд'Ь насталъ голодъ, такъ что лошади пере- 
грызали другъ у друга хвосты; «^апйега Хеша. (11е р081 соп111си1Ш со1- 
1о^ип^^ 81ш1 сит ТЬеи1оп1с18. Ь^есепш! ^ио^ие расет сиш е18 11а 1ашеп, 
III ТЬеи1оп1С1 ошпе» геИс1;о сай(го ш Ыуопхаш гесИгеп!» (XX, 7. 8). 
Авторъ не хочеть сознаться, что н-Ьмцы были побеждены, и даетъ рЬчи 
такую форму, будто бы русскхе просили мира. Въ битв* въ Угаунхи въ 
1218 г., когда ливы и летты были обращены въ б'Ьгство, осталось 
лишь сто рыцарей, которые будто бы выдерживали въ теченхе цЬлаго 
дня всю тяжесть битвы нротивъ 1 6 тыс. русскихъ, и когда русскхе воз- 
вратились къ своимъ огпямъ, крестоносцы повернули въ Ливоихю, по- 
терявъ будто бы одного рыцаря и другого летта, который наконецъ палъ, 
сражаясь у дерева нротивъ девяти русскихъ (ХХП, 3). Наивная по- 
пытка скрыть пораженхе крестоносцевъ съ союзниками и явное преуве- 
личенхе ихъ доблести. 

Изв11ст1е о горЪ и прекрасн-Ьйшей рощЪ па ней въ предЬлахъ Ви- 
рон1и, ГД'Ь будто бы по разсказамъ туземцевъ родился великхй богъ 
эзельцевъ ТЬагар11а и улегЬл'ь отсюда на Эзель, а равно и уничтоже- 
Н1е зд'Ьсь свящсппикомъ священныхъ изображеп1й и подобхй боговъ 
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(XXIV, 5) никакъ не вяжутся со всЬмъ гЬмъ, что сообщается въ хро- 
нике о религш языческихъ эстовъ. Несомн']^)Нно, что туземцы не могли 
назвать бога эзельцевъ «Тагарка», такъ какъ у древнихъ эстовъ выс- 
ш1й богъ между прочимъ носилъ имя «Таага», а Таага аЫ1а (Тара, 
помоги!) употреблялось при воззван1и къ его помощи, какъ и обраща- 
лись къ своему богу эзельцы (XXX, 4). Во-вторыхъ, объ идолопоклон- 
стве эстовъ, ливовъ и латышей и'Ьтъ въ хронигс^ никакихъ прямыхъ 
указап1й. Мисс10перы пигд^Ь не видали идолов'ь. Обвинен1е тузомцевъ 
въ поклоненш «богамъ», въ « идолослуженш » представляетъ общее м^сто 
и опровергается прямыми указан1ями, по крайней м'Ьр'Ь, относительно 
эстовъ, на то, что они почитали одного бога. . Старшина одной области 
Вирон1и, по имени Кирьяванъ, просилъ нЪмцевъ дать ему добраго бога, 
говоря, что онъ досел'Ь им'Ьлъ злого бога (ХХШ, 7). Едипобожхе при- 
знавали и ЛИВЫ. Это явствуетъ изъ словъ одного лива, вид'Ьвшаго во 
агЬ бога ливовъ въ вид'Ь образа, выроставшаго изъ дерева отъ груди и 
выше (X, 14). Въ другой священной рощ'Ь, упоминаемой при деревиФ> 
Карстен'Ь въ Герв1и и оскверненной кров1ю убитыхъ крестоносцами ту- 
зомцевъ, объ идолахъ не говорится (XXIII, 9). Упоминаемая въ хронике 
гора съ священною рощею, по всей вероятности, тожественна съ го- 
рою, которая нын'Ь называется ЕЬа\Vеге и находится въ им. Вакъ на 
грапиц'Ь между Вироп1ею и Герв1ею. Трудно думать, чтобы католиче- 
СК1Й мисс10перъ, бывш1й на этой горЬ, выдумалъ цЬликомъ миоъ о ве- 
ликомъ бо1^^ эзельцевъ и идолахъ. Въ основ-Ь разсказа долженъ лежать 
действительный фактъ или предан1е, такъ какъ современное назван1е 
горы ЁЬа\уеге очевидно им'Ьетъ связь съ релипознымъ вЬрованхемъ, ибо 
эст. «еЬа» значить ложный, суев-Ьрный, напр. еЬа-изк — суев'Ьр1е, лож- 
ная в'Ьрл, «еЬа-]ишаЬ — идолъ. Вероятно, что на этой горЬ въ XIII в. 
сохранились слЬды языческаго культа пасолен1я, перекочевавшаго отсюда 
на Эзель. 

Вопросъ объ автор^^ древнМи]ей Ливонской хроники доселЬ остается 
спорнымъ. Вс'Ь изсл'Ьдователи согласны лишь въ томъ, что онъ былъ 
духовное лицо. Относительно же его пащональности и личности мн*п1я 
расходятся. Общераспространеннымъ является мн-Ьихе, по которому авто- 
ромъ хроники считается священникъ Генрихъ Латышсшй. Это мн'Ьн1е, 
котораго придерживался прежде и я, опровергнуто Ив. Юргенсомъ (Записки 
Русскаго Отд. Импер. Русск. Археолог. Общества. Т. V вып. 2). Юр- 
генсъ выражает1> справедливое недоум'Ьн1е, 1сакъ могла появиться, а еще 
бол'Ье удержаться гипотеза, не имеющая за собою никакого серьезнаго 
основания, и удивляется, почему жреб1й палъ именно па Генриха, въ 
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пользу авторства котораго нЬтъ ни прямыхъ, ни косвенпмхъ свид'Ь' 
тельствъ. Я вполн15 соглашаюсь съ мн^Ьн^емъ Юргенса, что изъ извест- 
ным» намъ но хронике лицъ Генрихъ представляется мен^е всего под- 
ходящимъ для искоыаго автора хроники. Юргенсъ отказывается делать 
. как1я-либо нредположешя о действительномъ авторе и заявляетъ лишь, 
что кто бы ни былъ авторъ, но несоми-Ьнио, это чслов1>къ близк1Й къ 
власти, все знавш1й, всЬхъ слышавш1й. Я попытаюсь пойти дальше и 
представить новыя сообрал;ен1я объ автор* хроники, его. происхожден1И 
и личности, основанныя исключительно на данныхъ хроники. 

Авторъ несомненно жилъ въ самомъ центр* политической жизни 
древней Ливон1и, въ гор. Риг*, куда стекались вс* св^денхя о проис- 
ходящихъ кругомъ событ1яхъ и откуда исходили распоряжен1я и начи- 
нались действ1Я властей. Онъ неоднократно сообщаетъ о в^стпикахъ, 
прибывавшихъ въ Ригу къ епископу и сообщавшихъ о происшедшемъ, 
напр. X, 8; XI, 7; XX, 3. Онъ находился въ близкихъ спошен1яхъ съ 
Бернгардомъ изъ Липши («и! [ряе вершв ге1иИЬ. XV, 3), посвящен- 
нымъ въ 1211 г. въ аббаты Динаминдскаго монастыря и въ 1218 г. 
во епископа Земигалш, который въ 1211 году упоминается въ РигЬ, 
откуда принималъ учасйе въ поход* противъ эстовъ въ Торейду 
(XV, 4). Постоянное присутствхе автора въ РигЬ подтверждается сооб- 
щен1емъ имепъ бол*е знатныхъ пилигримовъ, ежегодно прибывавшихъ 
въ Ригу и уезжавшихъ обратно на родину. Понятно поэтому, почему 
городъ Рига, местожительство автора, часто просто называется «С1У11а8» 
(VП^ 2; IX, 1; X, 6. 9; XIV, 5; XXV, 2). Авторъ представляетъ 
себя пребывающнмъ въ Риг*, когда говорить о выступлен1и войска изъ 
города «вонъ» (Гога8. IX, 2) и о ежедневныхъ страхахъ вне и внутри 
(1п1и8 е! Гоп8. XVII, 1). Ниже, где речь будетъ о личности автора, 
всюду предполагается его присутствхе въ Рих'Ь, о жизни въ которой 
авторъ передаетъ иногда самыя незначительныя сведен1я, напр. что Земи- 
гальсюй вождь собиралъ для своего войска фуражъ отъ отдельныхъ до- 
мовъ въ Риге (IX, 2), о встрече и разговоре рижскаго горожанина Мар- 
тина съ Земигальскимъ вождемъ Свелгатомъ, вышедшаго изъ города и 
предложившаго последнему медокъ для питья (IX, 1 ), о великомъ голод* 
въ городе (X, 9) и т. п. 

Высказываютъ мысль, не была ли хроника составлена несколькими 
лицами. За это предположеше нетъ достаточныхъ оспован1й. Вся хро- 
ника проникнута однимъ духомъ и написана въ одномъ стиле, обпцЛ 
планъ ея выдержанъ какъ въ выборе матергаловъ, такъ и въ освещенш 
событ1й, такъ что, если исключить интерполящи и позднейш1я дополне- 
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переводя его латипскимъ петик (XXX, 4; ср. лив. ♦ага, эст. 1аЬг, 4ааг~ 
дворъ, загонъ). Изъ латышскаго языка онъ приводить только одно слово 
(1гаики8 (вм. (1гаи^8 — другъ) 1(1 ея! сопвослиз (XVI, 4). Несомп'Ьпно, что 
автору представлялось много случаевъ выказать знаше мЬстныхъ язы- 
ковъ, особенно при переводе географическихъ и личныхъ именъ. Но 
онъ этого обыкновенно не д^лаеть. Всего два раза онъ переводить эстон- 
ск1я географичесюя назвашя. а именно замокъ 0(1епре к! е$1 Сари! игн! 
(XII, 6) и р. Ета]6ё[1 (одна течетъ изъ Вирцгерва въ Чудское озеро, 
другая изливается мимо гор. Пернова въ северную часть Рижскаго за- 
лива) «Ма^ег агртгит» (XV, 7; XXX, 3), но въ обоихъ случаяхъ пе- 
реводъ, вероятно, сдЪланъ при русскомъ посредничестве, такъ какъ у 
русскихъ Оденпе всегда именуется «Медвежья Голова», а р. Егаазб{?1 
«Омовяса», «Омовыжа» (изъ эст. Ета\^е81 — Мать-вода). Последнее пред- 
положен1е т^Ьмъ бол4е вероятно, что въ XIII в. во время паписаи1Я 
хроники р^ки эти у эстовъ назывались не Егаауез!, а Ета]6^1 (Ыу1. 
II. В. пг. 62 огь 1244 г. сЕтаю^зра* и пг. 2721 отъ 1234 г. «ЕтЛасЬ» 
нын4 н-Ьм. ЕтЬасЬ). Изъ сказаннаго я заключаю, что авторъ древней- 
шей Ливонской хроники не зналъ ни одного изъ туземныхъ языковъ и 
былъ чужестранцемъ. Самъ авторъ всегда отожествляетъ себя съ нем- 
цами, а не съ туземцами. Мпогократныя выражен1я «ех по${п8», «а(1 

* 

П08», «поЫу», «поЫнсит» и т. п. взятыя въ отд15ЛЬ'ности, конечно, мо- 
гуттэ быть толкуемы лишь въ смысл* обособлетя немцевъ-христханъ 
отъ язычниковъ, и въ такихъ случаяхъ авторъ-христ1апинъ былъ въ прав* 
причислять себя къ н^мцамь. Но когда подобныя выраженхя употребляются 
при противоположен1и немцевъ ливамъ, леттамъ и эстамъ, уже приняв- 
шимъ хриспанство, то было бы натяжкою придавать этимъ выражен1ямъ 
другой смыслъ, кром-Ь того, что авторъ хотЬлъ ими выразить нащональ- 
ное различхе дЬйствующихъ лицъ. МЬста эти сл*дующ1Я. Въ 1209 г. 
о двухъ отрядахъ латышей, опустошавшихъ Литву, говорится, что они 
вернулись «а(1 П081г08 ш Кикепо18», но въ КукенойсЬ были только 
крестоносцы (XIII, 1). Въ 1214 году относительно крестоноснаго и 
туземнаго войска, отправлявшагося въ походъ на эстовъ, говорится: 
«е1 егап! ех П081г1н с1Г(:11ег 1па шхКа ТЬеи1оп1СОгига, е! Ьууопига е! 
ЬеНогит а]1а 1о*1(1ет» (XVIII, 5). Въ 1220 г. о павшихъ въ битв* 
въ Герв1и говорится: «ех П081пк уего сес1(1ег11п1 йио, е* ех Ье11Ь18 (Ию, 
Гга1ег Кпаяш! о\ Гга1ег 1)пуша]<1о (1е А811^егА\-с, сотс8 ,]иуеп18 йе &ш1- 
Иа ср18Сор1 пп1е8С1ие (111С18 ипи8» (XIII, 9). Въ 1221 г. въ ув-Ьщаши? 
обращенномъ къ господамъ страны и судьямъ, авторъ говорить: «пе раи- 
реге8 П1т1ига оррпта1;18, раирегся сИсо Ьгуопез еХ Ье1108 81Уе ^ио8сип- 
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^ие пеорЬЙ08, Ьеа1е У1г^^1П18 «егуоь, ^и^ потеп СЬпбИ ЙШ 81и йврог1а- 
уегип! Ьас^епиз ай аНав ^еп1е8, е* айЬис рог1аЬ1ш1 поЫйсиш» (XXV, 2). 
Сюда же слЬдуетъ отнести характеристику авторомъ м'Ьстнаго климата, 
на что врядъ ли обратилъ бы виииаше хроникеръ-туземецъ. Приступая 
къ описан1ю обозр'Ьнхя легатомъ Вильгельмомъ эстонскихъ церквей въ 
1226 г. посл'Ь праздника Крещет'я Господпя, авторъ предпосылаетъ 
зам'Ьчаше, что «ргор1ег п1у18 е^ ^е1и у1а «И ш 1г1§1(118 1егп8 ИИз гаеНог 
ай еипйига» (XXIX, 7). 

Авторъ хроники долженъ былъ появиться въ Ливоши въ началЬ 
епископства Альберта. Вс% прежше дЬятели, напр. монахъ Теодорихъ, 
священники Алобрандъ, Александръ, Дашилъ, которые могли быть 
въ числ^ братьевъ, пребывавшихъ въ Ливон1и со времени перваго 
еп. Мейнгарда, исчезаютъ. со сцены раньше написанхя хроники. Будь 
кто-либо изъ нихъ авторомъ хроники или первой части ел, опъ непре- 
м^Ьнно сообщилъ бы о времени еп. Мейнгарда и Бертольда гораздо бо- 
л^е, ч'Ьмъ сколько мы находимъ въ хроник*]^. Хроника сразу становится 
богаче событ1ями со времени пр1']^зда въ Ливон1Ю братьевъ еп. Альберта 
Теодориха (1203 г.) и Ротмара (1205 г.). Этотъ фактъ заслуживаетъ 
особаго внимашя. Въ заключеп1И хроники авторъ говорить, что онъ 
началъ писать хронику по просьбЬ господъ и товарищей (го^^аШ йош!- 
погит е1. зосюгит) и что онъ передалъ по памяти лишь то, что ви- 
д'Ьлъ собственными глазами или слышалъ отъ очевидцевъ (^ие у1й1ти8 
осиИ8 по81;п8 Геге С1шс1а, е1 дне поп у1Й1ши8 ргоргИз оси118, аЬ 11118 
1п1е11ех1ши8, ци1 у1йсгип1 е! 1п1егЙ1ег11п1;. XXIX, 9). Такъ какъ авторъ 
ув-Ьряетъ, что почти все записанное онъ видЬлъ собственными глазами, 
чему мы не можемъ не вЬрить, то сл'Ьдуетъ думать, что онъ былъ однимъ 
изъ главныхъ лЬйствующихъ лицъ, выступившихъ рано на арен-Ь Ливонской 
исторш и дожившихъ по меньшей м4р4 до 1227 года, когда кончается 
хроника. Трудно предположить, чтобы среди простыхъ ливонскихъ свя- 
щенниковъ было лицо столь выдающихся дароватй, какъ авторъ хро- 
ники. Лицо, къ которому обращались епископы и магистръ ордена и 
товарищи съ просьбою написать хронику, должно было быть по своему 
положенш выше простого священника. Такое лицо слЬдуегь искать 
среди ближайшихъ сотрудниковъ еп. Альберта, въ числЬ прелатовъ 
копвентовъ. 

Дал'Ье я попытаюсь разсмотр'Ьть всю хронику съ ц-Ьлхю отыскать 
въ числ1> очевидцевъ описываемы хъ событ1й лицо, болЬе всего подходя- 
щее въ качеств* автора хроники. Такое лицо прежде всего должно быть 
очевидцемъ большинства событ1й. Первое событ1е хроники, записанное 

2 



— 18 — 

очевидцемъ или со словъ очевидца, представляетъ битва крестоносцевъ 
съ эзельскими пиратами въ 1203 г. (VI, 1 — 3). Въ числ-Ь крестонос- 
цевъ тогда былъ и брать Альберта Теодорихъ. О томъ, какъ папа при- 
нялъ ливскаго князя Каупо, облобызавъ его, могь разсказать очевидецъ 
брап» Теодорихъ, съ которымъ Каупо былъ у папы (VII, 5). Описан1е 
погрома литовцевъ въ 1 205 году, шсдшихъ мимо Рпги на эстовъ и на 
обратномъ пути разбитыхъ на голову земигалами и немцами, соста- 
влено очевидцемъ (IX, 1 — 5). Такъ какъ еп. Альбертъ въ свое отсут- 
ств1е изъ Ливон1и обыкновенно пазпачсчлъ своимъ замЬстителемъ довЬ- 
репное лицо, а гаковымъ въ настоящее время могъ быть его брать Тео- 
дорихъ, то можно думать, что онъ и есть источникъ этого описан1Я. 
Въ 1205 г., возвращаясь изъ Герман1И, еп. Альбертъ привозить съ 
собою множество пилигримовь, въ числЬ которыхъ упоминаются два 
знатныхъ лица и кром1> того на первомь мЬсгЬ его брать Ротмаръ изъ 
Зигебергскаго монастыря, такъ какъ Альберту было дано папою Инно- 
кент1емъ право брать изъ любого монастыря по одному брату въ со- 
трудники (80С1ит 1аЬоп8. IX, 6). Съ этого года большая часть событий 
описывается подробно и матерхаль хроники становится обильнЬе. Жи- 
вость описан1Я событ1Й подтверждаеть заявлен1е автора о личномь его 
присутств1и при больпшнств'Ь ихъ. Напр. рыцаря, посланнаго Альбер- 
томь въ Икесколу, ливы утромь призывають къ себ'Ь; тотъ выходить 
къ пимь вооруженный со своею свитою и ведетъ съ ними про- 
должительный разговоръ (ас! ео« Сога^ е^^гесШиг, е1 ЛИя сига ео тиНа 
сопГаЬи1апиЬ11я а(1 81П{?и1а дие(|ие согаре1еп1ег ге8роп(Ш. IX, 9). Пили- 
гримы подвигаются вверхъ по ДвипЬ, и воть ливы изъ замка Лепевар- 
дена, услышавь о происшедшемъ, ищуть надежныхъ убЬжищъ въ лЬсу 
(IX, 9). Устрашенный Кукенойск1й князь сп-Ьшить навстрЬчу еп. Аль- 
берту и они прив-Ьтствують другь друга рукопожат1емъ ((1а118 Ыпс 1пие 
йех^пй йа1и1а88еп1 8е. IX, 10). Убитый I ольмскими ливами свящеппикъ 
1оаннъ оказывается близкимь знакомымь автору хроники, кото1)ый со- 
общаетъ, что 1оаннъ былъ родомь изъ Виронхн и ноналъ мальчикомь 
въ пл'Ьнъ, изъ котораго былъ выкунлекъ еп. Мейпгардомь и помЬщенъ 
имь въ Зегебергскомь монастыре для научен1я Священному 11псан1Ю, 
посл'Ь чего нргЬхалъ съ еп. Альбертомъ въ Ливон1ю, гдЬ былъ рукопо- 
ложень во священника Гольмскаго прихода. Зд'Ьсь, по словамъ хрони- 
кера, онъ многихъ отвратиль отъ служешя идоламь. ТЬло его и кости, 
собранныя вносл'Ьдствги другими священниками, были похоронены съ 
благогов'Ьн1Смъ еп. Альбертомъ въ церкви Пр. ДЬвы Мар1и въ РигЬ (X, 7). 
Нав'Ьрное, этоть свящспникъ, воспитанный въ одпомъ монастырь вм'ЬсгЬ 



— 19 — 

съ братомъ Альберта Ротмаромъ, является одиимъ изъ источниковъ хро- 
никера для времени перваго еп. Мейнгарда. Въ 1206 г., въ то время, 
когда н'Ьмцы бились съ Гольмскими ливами, авторъ, повидимому, совер- 
шалъ въ РигЬ миссу вм'ЬсгЬ съ еп. Альбертомъ. «Епископъ, говорить 
хроникеръ, совершалъ со своими тслириками мнссу, со страхомъ Бож1имъ 
и молитвами ожидая появлен1я кого-либо, кто бы могъ сообщить о 
происходящемъ. Сердце его было полно надежды па Господа. И впо- 
запно издали показалось судно, на которомъ возвращаясь н'Ькто изъ 
братьевъ рыцарства съ несколькими ранеными представляеп» епископу 
голову Ако въ знакъ побЬды» (X, 8). Авторъ, повидимому, учэствовалъ 
въ битв^ н-Ьмцевъ съ литовцами при АшераденЬ, гд^Ь «язычники, видя, 
что ихъ прес:гЬдуютъ, всЬ вм'ЬсгЬ подняли велишй крикъ и, созвавъ 
своихъ, повернули навстречу христ1апамъ. Хрйст1ане, подпявъ знамена, 
внезапно обрушились на нихъ, тамъ и сямъ убивая» (XI, 5). Въ 1209 г., 
по поводу смерти пробста соборной церкви Эпгельберта, авторъ отзы- 
вается съ величайшею похвалою о его преемник'Ь Хоанн'Ь, какъ чело- 
в^к* кроткомъ, скромномъ и разумномъ на всЬхъ путяхъ своихъ, и съ 
особою любовью останавливается на д^Ьлахъ соборной церкви и конвента. 
Такъ какъ 1оаннъ былъ изъ Августинскаго ордена, братья котораго въ 
знакъ чистоты носили бЬлое од15яп1е, то епископъ приказалъ канони- 
камъ рижской соборной церкви носить б^лое од^янге и ообуки вместо 
прежнихъ черныхъ. «И такъ ^;я^къ доселЬ опасались язычниковъ внутри 
и вн*, то конвентъ жилъ внутри стЪиъ перваго города въ церкви впер- 
вые построенпой; послЬ пожара этой церкви и города (въ 1215 г.) 
начали строить новую церковь Пр. Д^вы Марш и тамъ жить» (XIII, 3). 
Въ дальнМшемъ повЬствованхи авторъ не забываетъ соборной церкви, 
упоминая напр. въ 1224 г. о передач* ей приморской области Эстоши 
съ семью килегундами, на которую рижская церковь имЬла полное право, 
такъ какъ она была пр1обр'Ьтена какъ завоеван1емъ и крещен1емъ, такъ 
и платежемъ дани и влад'Ьн1емъ заложниками, которыхъ никогда не воз- 
вращала датскому королю (XXVI, 13: XXVIII, 2. 7). Въ 1210 году 
авторъ, повидимому, былъ въ РигЬ, когда куроны напали на нее, и 
пишетъ какъ очевидецъ: «На разсвЬгЬ сл'Ьдующаго дня все море пока- 
залось заволоченнымъ какъ бы темнымъ облакомъ. Находивш1еся на 
корабляхъ, при вид'Ь наступающаго на нихъ множества язычниковъ и 
громаднаго войска, то готовятся па защиту; то бЬгутъ въ монастырь. 
Язычники, над-Ьясь взять городъ внезапно, минуя корабли ннлигримовъ, 
быстро плывутъ къ городу. По рыбаки съ обоихъ береговъ Двины, видя 
ихъ, б4гутъ въ Ригу, сообщая о нриближен1и войска. Горолсане, братья 
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рыцарства и стр'Ьлометы (Ьа1181ап1), хотя малочисленные, вм'Ьсгб съ 
клириками и женщинами берутся за оруж1е, подъ звуки колокола, въ 
который ударяли лишь во время войны^ созываютъ народъ, и, идя на- 
встречу нвпр1ятелю, ранять изъ пихъ многихъ на берегу Двины. Ку- 
роны, оставивъ на Двин^ корабли, построили свое войско на пол^; 
каждый изъ нихъ песъ передъ собою деревянный щитъ, сколоченный 
изъ двухъ досокъ, и палку на подобхе пасту пшскаго жезла для поддер- 
жан1я его. И когда солнце' осветило б'Ьлые щиты, то они отражались 
на водахъ и пол*]^). Ибо то было большое и сильное войско и прибли- 
жалось къ городу» (XIV, 5). Живость описан1я битвы крестоносцевъ 
съ эзельцами и приморскими эстами въ Торейд*]^ при замк^ Каупо въ 
1211 г. также предполагаетъ участ1е въ ней автора. «И тотчасъ, уда- 
ривъ въ тимпанъ радости, музыкальными инструментами и п'Ьнгемъ раз- 
веселяя духъ мужей и призывая на себя милосердхе Божхе, быстро 
устремляются на язычниковъ и, перешедши ручей, несколько пр10ста- 
навливаютсЯ; чтобы собраться вм-Ьст^. Видя это, устрашенные язычники 
хватаютъ щиты, иные схЛшдлъ къ конямъ, друпе лерепрыгиваютъ ограду, 
собираясь вм-ЬстЬ, возмущаютъ воздухъ своими криками, идутъ христ1а- 
намъ навстр'Ьчу, въ великомъ множестве посылаютъ на нихъ копья, по- 
добно дождю. Христ1ане принимаютъ копья своими щитами, по истоще- 
нш кошй хватаются за мечи, подходятъ ближе, вступаютъ въ битву, 
падаютъ раненными, язычники мужественно сражаются. Видя ихъ хра- 
брость, воины быстро устремляются въ цептръ непр1ятеля, наводя на 
нихъ страхъ своими убранными конями, многихъ повергаютъ на землю, 
иныхъ обращаютъ въ бегство, престЬдуютъ б^Ьгущихъ, убиваютъ захва- 
ченныхъ на дорог* и на поляхъ» (XV, 3). Авторъ стоялъ очень близко 
къ еп. Филиппу Рацебургскому, челов-Ьку весьма набожному, глаза и 
руки котораго всегда во время молитвы были обращены къ небу (XVII, 
1 ; XIX, 5), который никогда не хотЬлъ прерывать положеннаго богослу- 
жебнаго чина; ни во время пожара въ РигЬ, когда поел* воспламене- 
Н1Я всего онъ б'Ьжалъ изъ своего дома, ни среди самихъ враговъ на 
мор*, ни въ третью см-Ьну, когда, будучи ночью па сгЬпЬ въ молитвЬ, 
былъ тяжело раненъ сторожемъ (Х1Х^ 6). Авторъ песомн^ппо сопрово- 
ждалъ еп. Филиппа Рацебургскаго и еп. Эстонскаго Теодориха па Ла- 
терансый соборъ въ Рим4 въ 1215 г. Чрезвычайно живое описан1е 
опасностей, которымъ они* подвергались въ Новой Гавани на о. Эзсл* 
отъ нападен1я эзельцевъ, сд-Ьланное въ первомъ лиц-Ь (мпож. числа), 
можетъ исходить только отъ очевидца (XIX, 5 — 7). Отсутствхе автора 
изъ Ливон1и до возвращешя въ сл'Ьдующемъ 1216 г. еп. Альберта и 
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еп. Теодориха подтверждается неопредЬлеппостью описан1я событ1й копца 
1215 и начала 1216 г., передаипыхъ, повидимому, по разсказу лосто- 
ронпихъ лицъ *(Х1Х, 8 — 10). Суда по живости описашя и пов-Ьство- 
ван1Я въ первомъ лиц'Ь, можио думать, что авторъ принималъ непосред- 
ственное участ1е въ сл'Ьдующихъ поздн'Ьйшихъ событ1яхъ: въ наб'ЬгЬ на 
Гарр1ю въ 1216 г., причемъ дружиною епископа комаидовалъ брать 
его Теодорихъ (XX. 2), въ набЬгЬ на Герв1ю въ томъ же году, при- 
чемъ въ деревн"]^ КеттисЬ были крещены н'Ъсколько язычниковъ (XX, 6), 
въ битв* крестоносцевъ съ эстами въ Сакал-Ь, причемъ палъ ливсшй 
князь Каупо, в-Ьрный сынъ ливонской церкви, никогда не пренебрегавш1й 
бранями Господними и походами (XXI, 2 — 4), въ битв'Ь крестоносцевъ 
при Омовж'Ь въ Угауши, кончившейся б'Ьгствомъ крестоноснаго войска 
(XX, 2 — 4), въ наб*г4 на Леальскую провинщю въ 1219 г., причемъ 
крестоносцы сильно пострадали оть мороза, такъ что у вс/Ьхъ впосл'Ьд- 
СТВ1И дома выросла на лицЪ новая кожа (XXII, 9), въ наб1>г1> на Ви- 
рон1Ю въ 1220 г., когда въ деревню Торму къ н'Ьмцамъ явились стар- 
шины Вирон1и, принявш1е отъ нихъ крещен1е (XXIII, 7), въ осад* 
Земигальс1«1го замка въ Месют* въ томъ же году (XXIII, 8). Описаше 
наб'Ьга крестоносцевъ въ союз* съ ливами и леттами въ Гервш въ 
1220 г. заслуживаетъ особаго внимашя потому, что авторъ тогда на- 
ходился въ дружин* (сига ушь есс1е81е) епископа, которою предводи- 
тельствовалъ братъ епископа Теодорихъ. Войско крестоносцевъ состояло 
изъ ливовъ, леттовъ и н'Ьмцевъ, и съ ними былъ Саксонск1й князь 
Альбертъ, ихъ старш1й, магистръ со своими рыцарями и Теодорихъ 
братъ епископа съ прочими мужами церкви. «По жреб1ю ливы полу- 
чили путь нал1^во, эсты путь направо, н'Ьмцы съ леттами по обыкно- 
вен1Ю заняли средн1й путь. Поднявшись рано до разсвЬта, продолжаетъ 
хроникеръ, мы отправились среднимъ путемъ въ Нурмекунду и съ вос- 
ходомъ солнца нашимъ глазамъ представились множество огней и дыма 
въ Гервенской земл*». Это эзельцы жгли и грабили Гервенцевъ. «Не- 
которые изъ насъ, именно князь Альбертъ со своими рыцарями, над^въ 
досц'Ьхи, пошли въ Гервш навстр-Ьчу непр1ятелямъ... Мы поспешили 
къ нимъ и лосл^Ь девятаго часа захватили четырехъ изъ нихъ, поджи- 
гавшихъ деревню, убивъ которыхъ и отнявъ коней, .мы погнались за 
другими и вм'ЬсгЬ съ леттами, которые были бол-Ье легки къ преса^- 
довапш ихъ, подошли къ деревне, которая называется Карстеиъ, гд-Ь 
былъ ихъ ночлегъ (та]а) и сборный пунктъ (соп^^ге^аИо)... Они шли 
къ намъ съ громкимъ крикомъ и ударяя въ щиты... и, зам^тивъ нашу 
малочисленность, подбежали, метая на насъ свои копья. Закричали и 
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летты, и т'Ь, которые были съ нами, которые сперва пришли и еще 
были малочисленны, и также подбежали еъ нимъ, метая свои копья. 
Нагаъ путь быль тЬсенъ отъ замерзшаго сн-Ьга. и одинъ- шелъ за дру- 
гимъ. Н1;мцы, идя сзади далеко, не успели еще подойти, и ихъ медлен- 
ность была для насъ первыхъ тягостна. Итакъ, уповая на Господа, мы 
расположили леттовъ налево. НЬмцы же, идя отд'Ьльно по пути, по- 
строились внраво. И когда мы увидали знамя братьевь рыцарства, а 
также князя, сл'Ьдующаго со своимъ большимъ зиаменемъ, то мы весьма 
возрадовались... И тотчасъ съ братьями рыцарства, а равно и съ дру- 
гими немцами и леттами мы устремились на нихъ... Шмцы гнались 
за ними изъ деревни въ поле. Летты же, идя около деревни, встречали 
н^которыхъ б'Ьгущихъ и, разсЬивая ихъ, убивали... Изъ нашихъ пали 
двое и изъ леттовъ двое... Ливы же, которые пошли по другому пути 
вл'Ьво, и эсты, которые уклонились вправо, какъ не пришедпие на 
битву, не получили и долей при д'Ьлеж'Ь добычи, но, направляясь по 
своему пути, вступили ночью въ Гарр1ю... Следуя за ними, н'Ьмцы съ 
леттами на с;1'Ьдующ1й день совершали подобное же зло и сделали сво- 
имъ сборнымъ м^стомъ деревню Лоне, которая находится пос{>еди страны. 
Ливы же избрали въ другомъ ж^стЬ свой ночлегъ и Сакаланцы сЬли 
близъ Ревеля... Варбольцы прислали къ намъ просить мира и 
ухода изъ ихъ предЬловъ»... По требован1ю магистра Вольквина Вар- 
больцы дали заложниковъ, которыхъ, впрочемъ, по требовашю датчапъ 
они вернули родителямъ. «И оставивъ тамъ заложниковъ этой области, 
мы съ своею добычею вернулись въ Ливон1ю... И посл'Ь этого ливы 
вернулись съ н-Ьмцами, благословляя Бога»... (XXIII, 9. 10). Какъ оче- 
видецъ большей части описываемыхъ собыпй, авторъ долженъ былъ 
принимать въ нихъ пепосредственное участ1е, и, зная по вышеприве- 
денному примеру, что онъ находился въ дружин* епископа, которою 
предводительствовалъ брап, епископа Теодорихъ, мы имЪемъ оспованге 
думать, что онъ участвовалъ во многихъ гЬхъ наб1>гахъ и битвахъ, въ 
которыхъ упоминается дружина епископа. 

Авторъ хорошо осв'Ьдомленъ объ оргапизащи Дерптской епископ1И. 
Назначенный въ 1220 г. во епископа Дерптскаго брап> Альберта Гер- 
манъ поселяется въ 1224 г. въ Оденпе, пачипаетъ строить замокъ, по- 
мЪщаетъ въ немъ знатных!» мулсей, въ томъ числ'Ь своего брата Теодо- 
риха, даруя каждому изъ нихъ въ феодъ по одной провинщи. Другого 
своего брата Ротмара назпачаетъ пробстомъ, предуказываеп» м15Сто кон- 
вента своего въ ТарбагЬ и приписываетъ ему 24 деревни и достаточно 
доходовъ и полей, д1>лаетъ распоряжен1е о назначен1и регулярныхъ ка- 
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нониковъ и постановляетъ м'Ьстомъ своей каоелральной церкви. Онъ 
призываетъ въ Угаун1ю также священниковъ, даетъ имъ въ ленъ церкви 
и снабжаетъ ихъ достаточно ругою (аппопа) и полями (XXVIII, 3). 
Замечательно, что здЪсь мы опять встрЬчаемъ вмЬст^ двухъ братьевъ 
Альберта — Теодориха и Ротмараи что такихъ подробностей не сообщается 
въ хроник-Ь ни объ одной изъ учрежденныхъ въ завоеванныхъ земляхъ 
епископ1й. Сл^^довательно, авторъ хроники долясенъ былъ быть особенно 
близкимъ къ еп. Герману. 

Несомн'Ьнную близость автора хроники къ семь* брата еп. Аль- 
берта Теодориха доказывает!* сообщеше свед']^н1й о семейныхъ дЪлахъ 
Теодориха, женатаго на дочери Псковскаго князя Владим1ра. По ело- 
вамъ хроникера, князь Владим1ръ былъ изгнанъ въ 1212 г. изъ Пскова 
со всЬмъ своимъ семействомъ за то, что выдалъ свою дочь замужъ за 
Теодориха. Не будучи нринятъ Полоцкимъ княземъ, онъ принужденъ 
былъ переселиться со своими людьми въ Ригу къ своему зятю, гдЪ 
былъ съ почетомъ принять зятемъ и дружиною епископа (XV, 13). 
После свое! о возврашен1я изъ Гермати въ 1212 г. еп. Альбертъ благо- 
словилъ Владим!ра, любовно одарилъ его изъ всего то1Ю, что привезъ 
изъ Германш, и приказалъ относиться къ нему съ почтешемъ (XVI, 1). 
Въ Ливон1и князь Владнм1ръ дЬйствовалъ ка1гъ вЬршлй помощникъ 
нем1(евъ и уже въ томъ же 1212 г., при едва не происшедшемъ крова- 
вомъ столкновен1и н'Ьмг^евъ съ Полоцкимъ 1шяземъ, онъ уговорилъ по- 
сл'Ьдняго уладить дЬло миромъ (XV, 2). Онъ сперва былъ судьею въ 
Аутине, пока эта область пе перешла въ собственность ордена; посл^Ь 
въ Идуме* м'Ьсто судьи своего зятя Теодориха, который уЬхалъ въ Гер- 
ман1ю (XVI, 7). Но здЬсь, по слова мъ хроникера, «онъ много жалъ, 
чего не сЬялъ» и поэтому по общему желанхю онъ былъ вынужденъ 
уЬхать на Русь (XVII, 4). Однако въ сл'Ьдуюхцую зиму онъ опять вер- 
нулся въ Ливон1ю съ же(!ою, д-Ьтьми и всею семьею и опять занялъ 
мЪсто въ Аутине (иск. Мейтпе). Семья его жила въ РигЬ, и вс4 при- 
служивали ей съ любовью. Посл-Ь упрековъ, сдЬланныхъ ему священ- 
никомъ Алебрандомъ за его неправедный судъ, тотъ грозилъ уничтожить 
имущество Алебранда и спустя !сорот1юе время со всею семьею уда- 
лился навсегда на Русь (XVII, 6; XVIII, 1. 2). Свою угрозу князь 
Владим1ръ привелъ въ исполнеше въ 1218 г., при опустошен1и Ливо- 
н1и въ качеств-Ь Псковскаго 1шязя въ союзЬ съ новгородцами (XXII, 4). 

Таковы данныя, могущ1я с^!ужить ключемъ къ разгад1:'Ь имени 
автора хроники. По этимъ даннымъ сл'Ьдуетъ заключить, что авторъ 
хроники прибылъ въ первые годы епископства Альберта, жилъ преиму- 
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щественно въ городЬ РигЬ, былъ особенно близокъ къ пробсталгъ и 
конвенту Рижскаго каоедральнаго собора, путешествовалъ въ Римъ на 
Латерапсшй соборъ вмЬст* сь еп. Филиппомъ Рацебургскимъ, съ кото- 
рымъ былъ въ близкихъ сношеы1Яхъ, участвовалъ въ многочисленныхъ 
походахъ крестопосцевъ, вЬроятпо, въ отрядЬ еп. Альберта, которымъ 
предводительствовалъ брать Альберта Теодорихъ (котораго семейную 
жизнь опъ близко зналъ), былъ хорошо осв^домленъ объ организащи Дерпт- 
ской епископ1и. Такъ какъ хроника написана, по словамъ автора ея, по 
просьб'Ь господъ и товарищей и не «ради лести или временной выгоды» 
(а(1и1а110п18 аи1 1исг1 1етрога118 саиза. XXIX, 9), то слЬдуеть думать, 
что авторъ не былъ однимъ изъ господъ страны, а былъ приближен- 
нымъ къ нимъ лицомъ. Кто же именно былъ авторъ хроники? За не- 
им'Ьн1емъ прямыхъ свид^^тельствъ, отв-Ьтъ на этотъ вопросъ можетъ быть 
только гипотетичесшй. Если онъ былъ лицомъ, упомянутымъ въ самой 
хроник'Ь, то всЬ вышеприведенныя данныя говорятъ въ пользу брата 
еп. Альберта Ротмара, который прибылъ въ Ливонхю въ 1205 г. и 
былъ назначенъ въ 1224 г. пробстомъ Дерптской каоедральной церкви. 
Его имя упоминается въ хроникЬ еще разъ и опять вм'ктЬ съ братомъ 
Теодорихомъ, когда въ 1215 г. они вернулись изъ Гсрман1и въ Ливо- 
Н1Ю (XIX, 2). И лишь гадательпо можно думать, что онъ разумеется 
въ числ'Ь «8ар1еп1е8 о1 (118сге11 У1П» или «рге1а11 сопуепШиш», которые 
нер'Ьдко упоминаются въ хроник+э въ качествЬ сов^тниконъ господъ или 
въ кач^еств'Ь лицъ, сопровождавши хъ ихъ. 
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